
Manual do Utilizador
Tipo de Gás: Propano

! IMPORTANTE AVISO

AVISO

PERIGO

INSTALADOR: 
Deixe este manual com o aparelho.
UTILIZADOR: 
Guarde este manual para uso futuro.

Apenas para uso exterior. A 
instalação e manutenção têm de 
ser efetuadas por um instalador 
qualificado, agência técnica, ou 
pelo fornecedor de gás.

RISCO DE INCÊNDIO OU EXPLOSÃO
Se lhe cheirar a gás:
• Desligue o gás do aparelho.
• Apague qualquer chama ainda existente.
• Se o odor continuar, abandone a área imediatamente.
• Após deixar a área, chame um fornecedor de gás ou os 
bombeiros.

Não cumprir estas instruções pode resultar num incêndio ou 
explosão, o que causa danos no espaço, pessoais, ou morte.

• Se não seguir exatamente as informações neste 
manual, um incêndio ou explosão podem resultar em 
danos pessoais ou perda de vidas.

• Leia as instruções de instalação, 
funcionamento e manutenção 
cuidadosamente antes de instalar 
ou intervir no aparelho.
• Guarde estas instruções para 
referência futura. Se você ou outro 
estiver a instalar o aparelho, dê-
lhe este manual para que leia e 
guarde para referência futura.

Não armazene ou use gasolina ou 
outros líquidos e vapores 
inflamáveis,perto deste ou de outro 
aparelho. Um cilindro LP não ligado 
para uso não deves estar guardado 
perto deste ou de outro aparelho.
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• A instalação e manutenção têm 
de ser efetuadas por um instalador 
qualificado, agência técnica, ou 
fornecedor de gás.

• Uma instalação, ajustes, 
alterações, intervenções e 
manutenções inapropriadas 
podem causar danos no espaço e 
nas pessoas.

Manual No.: ALPM21EN-04014-A5

Firepit a gás Aurora



! PERIGO RISCO DE MONÓXIDO DE CARBONO

Este aparelho pode produzir monóxido de
carbono, que não possui odor.

Usar num ambiente fechado pode matá-lo.
Nunca use num espaço fechado como uma 
caravana, tenda, carro ou casa.
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AVISO: Este produto pode expô-lo a monóxido de 

carbono, onde se sabe que pode causar defeitos no 

nascimento e outros perigos reprodutivos. Para mais 

informações, consulte www.P65Warnings.ca.gov .

AVISO: Este produto pode expô-lo a Chumbo/
Di(2-ethylhexyl)phthalate(DEHP), onde se sabe que 
pode causar cancro, defeitos no nascimento e outros 
perigos reprodutivos. For more information go to 
www.P65Warnings.ca.gov .

AVISO: Este produto pode expô-lo a Disononyl 

phthalate (DINP), onde se sabe que pode causar cancro. 

Para mais informações, consulte

www.P65Warnings.ca.gov .

AVISO: Este produto pode expô-lo a Butylbenzyl 
phthalate (BBP)/Di-n-butyl phthalate (DBP), onde se sabe 
que pode causar defeitos no nascimento e outros 
perigos reprodutivos. Para mais informações, consulte
www.P65Warnings.ca.gov .
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INFORMAÇÃO IMPORTANTE DE SEGURANÇA

! AVISO OS FIREPITS SÃO APENAS PARA USO NO EXTERIOR

SE LHE CHEIRAR A GÁS
• Desligue o fornecimento de gás ao firepit.
• Extinga qualquer chama existente.
• Não tente fazer o acendimento de qualquer aparelho.
• Não toque em nenhum interruptor elétrico; não use qualquer telefone no edifício.
• Chame imediatamente of seu fornecedor de gás usando o telefone de um vizinho.
• Siga as instruções do seu fornecedor de gás.
• Se não conseguir falar com o seu fornecedor de gás, ligue para os bombeiros.

A instalação e reparação devem ser efetuadas por uma pessoa qualificada. O aparelho deve ser 
inspecionado antes da utilização e, pelo menos, anualmente por uma pessoa qualificada. Pode ser 
necessária uma limpeza mais frequente. É obrigatório que os compartimentos de controlo, 
queimadores, e passagens de circulação do ar do aparelho estejam limpos.
• AVISO: Falhar em cumprir com os perigos, avisos e cuidados neste manual pode resultar em 
danos físicos sérios ou morte, ou num incêndio ou explosão que danifiquem o espaço.
• NOTA IMPORTANTE: Leia e compreenda todos os avisos e precauções antes de montar e usar o 
seu firepit a gás. Uma instalação, ajustes, alterações, intervenções ou manutenções inapropriadas 
podem causar danos em pessoas e espaços.
• NOTA: O uso e instalação deste produto tem de estar conforme com códigos locais, ou na 
ausência de códigos locais, com o Código Nacional de Combustível de Gás, ANSI Z223.1 • NEPA 
54; Código de Combustível de Gás Natural; Códigos de Instalação de Gás Natural e Propano, CSA 
B149.1; ou Código de Armazenamento e Manuseamento de Propano B149.2; Este aparelho 
respeita a ANSI Z21.97-2017• e as as Normas Padrão de Gás para Decoração Exterior 
CSA2.41-2017.
• Distâncias Mínimas da Unidade para Materiais Combustíveis
182.9 cm menos a altura do aparelho desde o topo; 121.9 cm das laterais e costas. 
• Não coloque este firepit debaixo de qualquer cobertura.
• Pressão mínima de entrada de gás: 25 PSI. Pressão máxima de entrada de gás: 250 PSI.
• Guarde estas instruções para referência futura. Se estiver a montar esta unidade para outra 
pessoa, dê-lhe este manual para lerem e guardarem para consulta futura.
• Este firepit SÓ PODE ser usado no exterior num espaço bem ventilado eNÃO PODE ser usado 
dentro de um edifício, garagem, ou outro espaço fechado.
• NÃO USE este firepit de exterior para aquecimento do interior. Monóxido de corbono TÓXICO 
pode acumular-se e causar asfixia.
• NUNCA DEIXE este firepit sem supervisão durante o seu funcionamento.
• Crianças e adultos devem ser alertados para os perigos de superfícies muito quentes e devem 
estar afastados para evitar queimaduras ou fogo nas roupas.
• Não guarde ou use gasolina ou outros vapores ou líquidos inflamáveis a menos de 7.62 mts deste 
ou de outro aparelho.
• Não guarde qualquer material inflamável dentro do compartimento da base. 
• Utilizar álcool ou drogas não perscritas podem reduzir a habilidade da pessoa de montar 
corretamente ou usar em segurança este firepit.
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INFORMAÇÃO IMPORTANTE DE SEGURANÇA
• NÃO USAR numa atmosfera explosiva. Mantenha a àrea do firepit limpa e livre de materiais 
combustíveis, gasolina e outros vapores e líquidos inflamáveis.
• Este firepit de exterior NÃO PODE ser usado por crianças. Crianças pequenas devem ser 
cuidadosamente supervisionadas quando estiverem perto deste firepit.
• Este firepit de exterior não pode ser instalado ou usado em veículos recreativos e/ou barcos.
• Use sempre de acordo com as normas e leis locais, estaduais e nacionais aplicáveis. Contate
os bombeiros locais para detalhes sobre queima no exterior.
• Tenha os mesmos cuidados com este firepit de exterior que teria com qualquer lareira aberta.
• NÃO queime combustíveis sólidos como: madeira, briquetes de carvão, carvão em pedaços, 
toros já tratadoss, lenha flutuante, lixo, folhas, papel, cartão, contra-placado, madeira pintada ou 
envernizada ou tratada sobre pressão.
• NÃO use este firepit de exterior até estar TOTALMENTE montado e todas as peças bem fixas e 
presas.
• NÃO guarde outra botija de gás LP a menos de 3.05 m do firepit enquanto o estiver a utilizar.
• NÃO use este firepit perto de automóveis, camiões, carrinhas ou veículos recreativos.
• NÃO use este firepit debaixo de coberturas ou perto de qualquerconstrução inflamável 
desprotegida. Evite usar perto ou debaixo de árvores ou arbustos projetados.
• Use sempre este firepit numa superfície horizontal e não combustível para mantê-lo estável, 
como betão, rocha ou pedra. Uma superfície de asfalto ou pavimento preto pode não ser 
adequada para este fim.
• NÃO use este firepit se alguma parte esteve debaixo de água. Chame imediatamente um 
técnico qualificado para inspecionar o firepit e substituir qualquer peça ou sistema de controlo 
que tenha estado submerso.
• NÃO use roupa inflamável ou lassa quando estiver a usar o firepit de exterior.
• NÃO use em condições muito ventosas.
• Mantenha todos os cabos elétricos longe de um firepit de exterior quente.
• Certas áreas do firepit ficam muito quentes ao toque durante a utilização. Não toque nas 
superfícies quentes até que a unidade tenha arrefecido, a menos que use vestuário de proteção 
como luvas resistentes ao calor para evitar queimaduras.
• NÃO pendure ou coloque roupa ou outros materiais inflamáveis no ou perto do firepit a gás.
• Qualquer proteção ou dispositivo de segurança removido para manutenção do firepit deve ser 
substituído antes de voltar a usar o firepit.
• NÃO tente mover ou guardar este firepit até que todas as partes tenham arrefecido.
• NÃO se debruçe sobre este firepit quando o estiver a acender ou a utilizar.
• Use apenas o conjunto do regulador e mangueira fornecidos. O conjunto do regulador e 
mangueira de substituição será o especificado pelo fabricante.
• NÃO tente desligar o regulador do tanque ou qualquer ligação de gás enquanto estiver a usar o 
firepit.
• Desligue sempre o fornecimento de gás na válvula do tanque e desligue o regulador do tanque 
quando não estiver a usar o firepit.
• NÃO se sente no rebordo enquanto a unidade estiver a funcionar.
• NÃO atire nada para a chama enquanto o equipamento estiver a funcionar.
• As pedras de lava estão quentes; mantenha as crianças e animais de estimação afastados.
• É essencial manter os compartimentos das válvulas, queimadores, e passagens de circulação 
de ar limpas. Inspecione o firepit antes de cada utilização.
• Antes de cada funcionamento, verifique a mangueira para uma abrasão excessiva ou desgaste, 
verificando visualmente através do orifício. Se a mangueira estiver danificada, partida ou cortada, 
tem de a substituir antes de usar o firepit a gás. A mangueira só pode ser substituída por uma 
especificada pelo fabricante.
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INFORMAÇÃO IMPORTANTE DE SEGURANÇA
• Antes de cada utilização, remova as pedras de lava. Examine o queimador e os seus 
componentes. Se estiverem sujos, limpe com uma escova suave e uma solução de água com 
sabão. Examine a àrea à volta do queimador; qualquer sujidade ou material estranho, como 
teias de aranha ou ninhos nesta área, devem ser removidos. Se for evidente que o queimador 
está danificado, não pode usar o firepit. O conjunto do queimador não pode ser substituído. Por 
favor, contacte o seu revendedor para apoio técnico.
• Coloque a mangueira longe de passagens onde as pessoas podem tropeçar nela. Não coloque 
a mangueira em áreas onde podem ser sujeitas a danos acidentais.

! AVISO
Este firepit de exterior é para ser usado apenas com gás propano líquido (LP). A conversão ou 
tentativa de uso de gás natural neste firepit é perigoso e pode resultar em sérios danos pessoais, 
ou danos ao espaço.

ATENÇÃO: Qualquer alteração neste firepit exterior que não esteja especificamente presente no 
manual de funcionamento irá invalidar a garantia do fabricante.

PERIGOS E AVISOS SOBRE PROPANO (LP)
Gás LP
O gás LP é inflamável e perigoso se manuseado incorretamente. Tenha atenção às caraterísticas 
antes de usar qualquer produto de gás LP.

Caraterísticas do Propano
• Inflamável, explosivo sob pressão, mais pesado que o ar e deixa poças em áreas baixas.
• No seu estado natural, o propano não tem odor. Para sua segurança, adiciona-se um odorante.
• Contacto com propano pode queimar a sua pele.
• O propano é extremamente inflamável e perigoso se manuseado incorretamente.

AVISOS DE GÁS LP
• Os cilindros têm de ser armazenados no exterior numa área bem ventilada e fora do alcance 
de crianças.
• Os cilindros desligados devem ter os tampões das válvulas roscadas firmemente instalados e 
não devem ser armazenados em edifícios, garagens ou qualquer outra área fechada.
• Nunca utilize um cilindro de propano com o corpo, a válvula, o colarinho ou a base danificados.
• Os cilindros de propano amassados  � ou enferrujados podem ser perigosos e devem ser 
verificados pelo seu fornecedor de gás propano.
• Assegure-se que usa apenas 1 cilindro de gás LP com 9.1 kg e válvula Tipo 1 com este 
aparelho, como requerido pelas Normase Legislação em vigor. Apenas pode usar tanques com a 
marcação “propano”.
• O tanque de fornecimento de gás LP tem de ser fabricado e marcado conforme as especificações 
para tanqutes de gás LP das Autoridades e Instituições competentes no país.
• O tanque de gás LP tem de estar posicionado de forma a permitir a recolha de vapor.
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PERIGOS E AVISOS SOBRE PROPANO (LP)

• O tanque de gás LP tem de ter um colar para proteger a válvula do tanque.

• O cilindro de gás LP tem de ter uma válvula de corte conforme especificado nas Normas para 

Válvulas de Saída e Ligação de Entrada para Cilindros de Gás Comprimido, ANSI/CGA-V-1-1977, 
CSA B96.
• O tanque de gás LP não eve ser deixado cair ou manuseado de forma bruta.

• Os tanques têm de ser guardados no exterior e fora do alcance de crianças. NÃO armazene 

dentro de edifícios, garagens, ou outro espaço fechado.

• Nunca guarde o seu tanque de gás LP onde as temperaturas possam alcançar 50ºC.

• Não guarde o cilindro de gás perto de luz solar direta ou de fontes de calor ou combustão.

• Nunca tenha um tanque de gás LP num carro quente ou na mala do carro. O calor irá causar um 

aumento de pressão do gás, o que podem abrir a válvula de escape e deixar o gás sair.

• Coloque uma tampa de proteção na válvula de saída quando não estiver a usar o tanque de 

gás LP. Instale apenas a tampa de proteção que acompanha o cilindro. Outros tipos de tampa 

ou tampões podem causar fugas de propano.

a. Não guarde um cilindro extra debaixo ou perto deste aparelho.

b. Nunca encha o cilindro de gás LP além de 80% da sua capacidade.
c. Se não seguir exatamente as informações (a) e (b), pode ocorrer um incêndio mortal ou danos 

muito sérios.
• Os cilindros de gás LP só devem ser enchidos por um revendedor certificado de gás LP.
• O regulador de pressão deve estar a 28 cm da coluna de água (pressão).
• A pressão máxima de entrada de gás para este firepit exterior é de 36 cm de pressão da 

coluna de água.
• Nunca tente anexar este aparelho a um sistema de gás LP fechado de um atrelado, 

autocaravana, ou residência.
• Use apenas um conjunto de mangueira e regulador de pressão fornecido para ligar ao cilindro 

de gás LP. Nunca ligue a um fornecimento de gás LP não regulamentado. Para apoio técnico, 

contacte o seu revendedor.

• Rode  a válvula de controlo de gás manualmente. Nunca use ferramentas. Se a válvula não 

rodar à mão, não a tente reparar. Contacte um Técnico Certificadod e Gás. O uso de força ou 

tentativa de repará-la sozinho pode resultar em incêndio ou explosão.

Lifando o cilindro de gás

Antes da ligação, assegure-se que não existem resíduos presos na cabeça do cilindro de gás, 

na cabeça da válvula reguladora ou na cabeça do queimador e portas do queimador. Ligue a 

válvula do regulador e aperte-a firmemente à mão. Desligue o cilindro de propano da válvula de 

regulação quando não estiver a usar o firepit. NÃO obstrua o fluxo do ar de combustão e ar de 

ventilação para o queimador.
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SUBSTITUIÇÃO E MONTAGEM DA MANGUEIRA E DO REGULADOR

1. Este firepit vem equipado com uma mangueira e um regulador de gás LP padrão, incluindo a 

ligação do lado do aparelho a um dispositivo de ligação de cilindro CGA nº 791. Deve ser utilizada a 

mangueira e o regulador de gás LP fornecidos com este produto. Apenas as mangueiras e os 

reguladores especificados pelo fabricante podem ser utilizados como substitutos.

a. A ligação CGA No 791 incorpora um dispositivo magnético de limitação de fluxo que age para 

limitar o fluxo de gás se detetar uma fuga entre o regulador e a válvula do queimador.

b. Se a válvula do queimador estiver aberta antes da válvula de serviço do cilindro LP ser aberta, a 

ligação irá assumir este fluxo livre de gás como uma fuga.

c. Esta caraterística da ligação de segurança irá reduzir o fluxo de gás do regulador para o aparelho 

para o nível mínimo.

d. Assegure-se que a válvula de controlo do queimador está fechada antes de abrir a válvula do 

cilindro LP para ter certeza que o dispositivo de limitação de fluxo não é acionado por engano.

e. Se essa ativação por engano ocorrer, feche as válvulas do cilindro e do queimador, aguarde 10 

segundos para que o aparelho reinicie, abra a válvula do cilindro, depois a válvula do queimador e 

faça o acendimento do firepit conforme as instruções.

2. Assegure-se de proteger a mangueira de qualquer superfície quente. Podem ocorrer perigos 

sérios se a mangueira entrar em contacto com qualquer superfície quente.

3. Efetue uma manutenção regular à mangueira e ao regulador:

a. Inspecione a mangueira antes de cada utilização do firepit. Se mostrar sinais de cortes ou danos 

de qualquer tipo, não use o firepit. Repare ou substitua a mangueira antes de voltar a usar. Para 

assistência com a reparação ou substituiçãod a mangueira, contacte o seu revendedor. Use apenas 

peças de substituição autorizadas pelo fabricante.

b. Inspecione o selante na válvula de serviço CGA No 791 do tanque de gás LP quando substituir o 

tanque ou pelo menos 1 vez por ano. Se houverem indícios de danos, faça a sua substituição através 

de um revendedor certificado de gás antes de trabalhar com o equipamento.

4. Não use ferramentas para apertar a rosca de ligação CGA No 791 na válvula de serviço do 

tanque de gás LP. Aperte apenas com a sua mão.

5. Cuidado para não cruzar os fios da ligação enquanto aperta a ligação CGA No 791 na válvula de 

serviço do tanque de gás LP.

6. Deve efetuar sempre um “Teste de Fugas” após efetuar a ligação à válvula do cilindro de gás LP.

(ver secção “Verificação para Fugas” na página 12 deste manual).

7. Para a ligação da mangueira e do regulador ao cilindro LP, veja a secção “Ligação” acima sobre 

os cilindros/tanques de gás LP.
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LISTA DE PEÇAS

Item          Imagem           Descrição             Qt.

01                                Anel do Queimador    1 pc

02                                   Venturi                    1 pc

03                                   Proteção                 1 pc

04                                   Queimador             1 pc

05                                   Orifício                   1 pc

06                                   Válvula                    1 pc

07                                  Ignição                    1 pc

08                                 Botão de controlo     1 pc

09                                     Termopar             1 pc

10                                   Elétrodo                 1 pc

11                                   Fio de terra            1 pc

12                                   Tubo corrugado     1 pc

13                                Painel de Controlo     1 pc

14                                                                  1 pc

15                                   Bateria                   1 pc

16                                 Pedras de Lava       6 kgs

17                                   Capa                      1 pc

18                                   FirePit                    1 pc

01

03

14

06

05

12

04

02

+
_

AVISO
Para apoio técnico ou peças de substituição ou em falta, contacte o seu 

revendedor para assistência. 

!

18

17

07

08

13

09

10

11

15

16

Regulador e 
mangueira LP

19

19                                   Tank seat                1 pc

20

20                                 Touch up kit             1 pc
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INSTRUÇÕES DE MONTAGEM

1Assegure-se que o sistema de fornecimento de gás está “OFF”.
Instale as pilhas AAA como mostrado no diagrama abaixo.

2
1 2

1. Coloque o suporte do tanque no solo e coloque  nele uma garrafa de 
propano.
2. Aperte o parafuso lateral para fixar o tanque de propano.

+
_

9.1 kgs

9.1 kgs
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INSTRUÇÕES DE MONTAGEM

3

Ligando o tanque de gás LP
Verifique que não existem resíduos na cabeça 
do tanque de gás LP ou na cabeça da válvula do 
regulador. Assegure-se que verifica o queimador 
assim como as suas portas.
Ligue a linha de gás ao tanque rodando o botão 
no sentido horário. Aperte apenas com a mão.

Desligando o tanque de gás LP
Assegure-se que a válvula do tanque LP 
está “OFF”.
Desligue-o rodando o botão no sentido 
anti-horário até que se separe da válvula.

Equipado com um dispositivo anti-enchimento; e equipado com um dispositivo de ligação de 
cilindro compatível com a ligação do aparelho.

60"

VISO
O firepit tem de estar afastado 1,5 mts do tanque 
de gás. Tenha atenção ao perigo de tombar!



INSTRUÇÕES DE MONTAGEM

4
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Coloque as pedras de lava com a mão. NÃO DESPEJE o saco na bandeja 
para evitar obstruir o queimador com pó. Posicione as pedras de lava para um 
nível cerca de 1-2 cm acima do topo do queimador. Certifique-se de não 
bloquear a caixa do dispositivo de ignição com pedras de lava para garantir 
uma ignição adequada.
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INSTRUÇÕES DE MONTAGEM

 ! AVISO Antes de usar este firepit de exterior, assegure-se que 
leu, compreendeu e segue todas as informações fornecidas nas secção 
Informação Importante de Segurança neste manual. Falhar em seguir 
estas instruções pode causar morte, danos sérios ou danos ao espaço.

Antes de cada utilização do firepit, verifique a mangueira e a válvula para 
desgaste ou abrasões excessivas através do orifício de verificação visual na 
lateral da base. Volte a colocar a tampa de verificação visual antes de ligar o 
firepit.

LIGAÇÕES DO QUEIMADOR
Certifique-se que a válvula do regulador e as ligações da mangueira estão 
bem fixas ao queimador e ao depósito. Se lhe tiverem montado a unidade, 
verifique visualmente a ligação entre o tubo do queimador e o orifício.
Assegure-se que o tubo do queimadorencaixa sobre o orifício.

! AVISO
Falhar em inspecionar esta ligação ou seguir estas instruções 
pode causar um incêndio ou explosão. Falha em posicionar 
as partes de acordo com estes diagramas ou falhar em usar 
apenas peças especificamente aprovadas para este aparelho 
pode resultar em danos ao espaço ou a pessoas.

Consulte o diagrama para uma correta instalação.
Se o tubo do queimador não encaixar corretamente no 
orifício, contacte o seu revendedor para assistência.

VERIFICAÇÃO PARA FUGAS

Faça uma soluções de verificação de fugas misturando 1 
parte detergente de limpeza com 3 partes de água numa 
garrafa spray. Assegure-se que o botão de controlo está 
“OFF.” Depois, coloque a válvula do tanque em “ON”.

Borrife nas ligações de válvula, prestando especial 
atenção às áreas indicadas pelas setas.
Se aparecerem bolhas, desligue o tanque de gás (”OFF ”), 
volte a ligar e teste novamente. Se continuar a ver bolhas 
após várias tentativas, desligue a ligação de gás e 
contacte o seu revendedor para assistência.
Se não aparecerem bolhas após 1 minuto, coloque o 
tanque em “OFF ”, limpe a solução e continue. Verifique fugas nestas localizações

Vsão expandida

Orifício está localizado 
nesta ligação
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INSTRUÇÕES DE ACENDIMENTO
Uso do sistema de acendimento

1. Leia as instruções antes de acender.
2. O botão de controlo deve estar na posição “OFF” (APAGADO).
3. Ligue o cilindro de propano (ver Manual), abra lentamente a válvula no cilindro de gás LP.
4. Mantenha pressionado o botão de acendimento para criar faíscas.
5. Enquanto segura o botão de acendimento com uma mão, utilize a outra para empurrar e girar o botão 
de controlo para a posição ”LOW” para acender o queimador.
6. Se não acender em 5 segundos, empurre e gire o botão de controlo para a posição ”OFF”, espere 5 
minutos e deixe que o gás se dissipe.
7. Quando o queimador acender, continue a pressionar o botão durante outros 20 segundos e solte-o.
8. Observe a chama, assegure-se que todas as portas do queimador estão ligadas. A altura da chama 
não deve ser superior a 33 cm.
9. Ajuste a chama para o nível desejado com o botão de controlo.

Usando um fósforo longo ou isqueiro

1. Antes de acender, use uma pá para mover pedras de lava para 
aceder ao queimador.
2. Utilizando luvas resistentes ao calor, posicione o isqueiro ou 
acendedor de butano próximo à parte lateral do queimador. NÃO
se incline sobre a mesa de fogo durante o processo de acender!
3. Gire o botão de controle no sentido anti-horário para ”LOW”.
4. Retire o fósforo longo/acendedor de butano.
5.Após acender, utilize uma pá e luvas resistentes ao calor para 
mover cuidadosamente as pedras de lava de volta à sua posição 
correta.
6. Observe a chama, certifique-se de que todas as bocas do forno 
estejam acesas.
7. Ajuste a chama para a altura desejada com o botão de controle.

VISO
.   
   



Consulte as páginas de resolução de problemas para suporte 
adicional, começando na página 17.

VISO
ferimentos graves.






Mantenha as pedras de lava cobertas e secas antes da ignição.!

ENCERRAMENTO
1.Empurre e gire o botão de controle no sentido horário para a posição ”OFF”(DESLIGADO).
2.Gire a válvula do cilindro no tanque de gás para fechar.

LOW
(BAS)

HIGH
(HAUT)

OFF(ARRET)
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LIMPEZA E CUIDADOS
Inspecionando
Este firepit de exterior deve ser inspecionado regularmente para garantir que o produto seja 
seguro para ser usado e prolongar a vida útil do mesmo.

! AVISO

1. Verifique o queimador para se certificar de que está bem colocado.
2. Verifique se o misturador de ar para se assegurar que está livre
    e limpo de insetos, ninhos e outros detritos (ver imagem).
3. Verificar as ligações de gás para fugas.
4. Verifique o sistema de ignição para assegurar faíscas adequadas.
5. Verifique os componentes para sinais de danos, ferrugem ou
    desgaste excessivo.
6. Se detetar danos em algum componente, NÃO opere até que sejam
    efetuadas as reparações apropriadas.

! AVISO 
NÃO adultere este aparelho. Isto É PERIGOSO e anulará a garantia. Qualquer 

peça com defeito deve ser substituída por uma peça aprovada, confirmada 

pelo fabricante. Para obter assistência técnica, contacte a ELEMENTI.

NÃO inspecione este firepit ao ar livre até que o 
fogo esteja COMPLETAMENTE extinto.

Misturador
de ar

Cuidados Gerais e Limpeza
Este firepit de exterior deve ser limpo regularmente para assegurar um uso seguro e extender o seu tempo 
útil de vida. Nota: Após um uso frequente, podem ocorrer ligeiras descolorações dos acabamentos.

Mesa
1. Limpe as superfícies exteriores com detergente neutro ou bicarbonato de sódio, e depois enxague com 
água.

Aço Inoxidável
1. Para uma limpeza geral, use água morna, sabão, amônia, ou detergente num pano suave ou esponja.
2. Para remover impressões digitais ou manchas, utilize o Limpador e Polidor de Aço Inoxidável 3M, Arcal 
20, Lac-O-Nu, LuminWash, Polidor Cremoso O’Cedar ou Stainless Shine. Isto criará uma barreira protetora 
para minimizar as impressões digitais.
3. Para manchas e descolorações persistentes, utilize o Limpador e Polidor de Aço Inoxidável 3M, o 
Limpador Concentrado Allchem, Samae, Twinkle, o Limpador de Cobre Cameo, o Liquid Nu Steel, o 
Copper’s ou o Limpador de Aço Inoxidável Revere. Aplique com um pano macio na mesma direção das 
linhas de polimento.
4. Quando usar em ambientes de ar salgado, recomendamos limpar as superfícies em inox a cada duas 
semanas para manter o produto em boas condições. O inox é resistente à corrosão mas não à ferrugem. A 
exposição ao ar salgado e marítimo irão causar ferrugem na superfície se não cuidar corretamente do 
produto. O melhor que pode fazer para proteger é limpá-lo frquentemente.

* O uso de nomes comerciais serve apenas para indicar o tipo de produto de limpeza e não obrigatoriedade. A omissão de um nome 
comercial não implica a sua inadequação. Todos os produtos devem ser usados em conformidade com as instruções da embalagem.

Armazenamento

! AVISO NÃO mova ou guarde este firepit a menos que a chama esteja 
TOTALMENTE extinta e arrefecido durante o toque.

1. Desligue a ligação ao tanque. Remova o tanque e guarde-o num local exterior fresco e seco, longe de 

crianças.
2. Remova cuidadosamente as rochas e componentes de armazenamento para os proteger de danos.
3. Cumbra SEMPRE o seu firepit quando não o estiver a utilizar.
4. Guarde num local fresco e seco, longe de crianças e animais de estimação.
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VERIFICAÇÃO DOS COMPONENTES DO GÁS

Se o queimador não acender ou se mantiver ligado, efetue as seguintes verificações.
1. Assegure-se que o fio do elétrodo está corretamente ligado. Ambos os fios do elétrodo têm de 
estar totalmente inseridos na caixa de ignição.

2. Assegure-se que o revestimento do piloto está desobstruído.
Limpe qualquer resíduo no topo do revestimento do piloto e assegure-se que não há resíduos 
antre o pino de ignição, o termopar e o tubo do queimador.

CORRETO INCORRETO

Caixa de Ignição

Fio termopar

Caixa de Ignição

Válvula

interior



VERIFICAÇÃO DOS COMPONENTES DO GÁS

Termopar

Pino de ignição

5mm / 
0.196”

3. Assegure-se que o pino de ignição e o termopar estão corretamente posicionados.

- O pino de ignição deve estar apontado para o termopar.

- O termopar deve estar posicionado a 5 mm do tubo do queimador.
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Fio Termopar

Válvula

Fio deve 
estar 
alinhado 
com a 
válvula

Válvula

Caixa de Ignição

4. Assegure-se que o fio do termopar está corretamente posicionado. O fio do 
termopar deve estar alinhado com a válvula.

Fio termopar



RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
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Problema: Queimador não inicia com isqueiro

Possível Causa 1: Elétrodos e queimador molhados.
- Seque-os com um pano.
Possível Causa 2: Bateria da ignição sem carga ou ao contrário.
- Verifique se as pilhas AAA estão inseridas corretamente (ver pág. 9) ou substitua-as.
Possível Causa 3: Pino de ignição rachado ou partido - faíscas na falha.
- Contacte o seu revendedor para suporte.
Possível Causa 4: Fios soltos ou desligados.
- veja a pág. 15, passo 1, volte a ligar o fio. Contacte o seu revendedor.
Possível Causa 5: Fio em curto-circuito (produz faíscas) entre o pino de ignitçãoe o elétrodo.
- Contacte o seu revendedor para suporte.
Possível Causa 6: Pino de ignição defeituoso.
- Contacte o seu revendedor para suporte.

queimador

Portas do queimador

termopar

Pino de Ignição

5mm / 
0.196”

Problema: Queimador não inicia com fósforo

Possível Causa 1: Sem fluxo de gás.
- Verifique se o tanque de gás LP está vazio. Se sim, substitua e reabasteça. Se o tanque de 
propano não estiver vazioy, veja “Problema: Quebra súbita no fluxo de gás” na página seguinte.
Possível Causa 2: Rosca de ligação e regulador não estão totalmente ligados.
- Rode a rosca de ligação entre 1/2 ou 3/4 de volta, até sentir um sólido stop. Não use ferramentas, 
aperte apenas com a mão.
Possível Causa 3: Obstrução do fluxo de gás.
- Verifique se a mangueira está dobrada ou apertada.
Possível Causa 4: Teias de aranha ou ninhos de insetos no Misturados de Ar.
- Limpe o Misturador de Ar.
Possible Cause 5: Portas do queimador entupidas ou bloqueadas.
- Veja “Problema: Padrão irregular de chama” na página seguinte.
Limpe as portas do queimador como descrito aqui.

Problema: O Firepit emite muito fumo preto no funcionamento

Possível Causa 1: A mangueira está apertada.
- Assegure-se que a mangueira não está apertada entre o firepit e
a fonte de gás.
Possível Causa 2: A chama está obstruída nas portas do queimador.
- Assegure-se que as portas de gás do queimador estão livres de pedras
de lava para que a chama possa fluir naturalmente.

Portas do
queimador

5mm /
0.196”

Orifício está 
nesta localização
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Problema: Quebra súbita no fluxo de gás, ou altura reduzida da chama

Possível Causa 1: Sem gás.
- Volte a encher o seu tanque de LP.

Possível Causa 2: Dispositivo de segurança de excesso de fluxo ativo.
- Rode o botão de controlo para “OFF”, aguarde 30 segundos e faça novo acendimento. Se as chamas 
ainda estejam baixas, reinicie o dispositivo de segurança de excesso de fluxo desligando o botão de 
controlo e a válvula do tanque de gás LP. Desligue o regulador. Rode o botão de controlo do 
queimador para “HIGH”. Aguarde 1 minuto. Rode o botão de controlo do queimador para “OFF”. Volte 
a ligar o regulador e efetue uma verificação de fugas na ligação do tanque. Ligue lentamente a 
válvula do tanque LP, aguarde 30 segundos e então faça o acendimento.

para a unidade arrefecer antes de lhe tocar.









Problema: Chama apaga-se

Possível Causa 1: Vento ou correntes fortes.
- Aumente a chama para a potência “HIGH”.

Possível Causa 2: Pouco gás LP.
- Substitua ou volte a encher o tanque de gás LP.

Possível Causa 3: Válvula de excesso de fluxo ativa.
- Veja “Problema: Quebra súbita no fluxo de gás”.

Problema: A chama parece perder calor quando queima em tempo frio - 
temperatura abaixo dos 10ºC

Possível Causa 1: Acumulação de gelo no exterior do tanque de gás LP porque o processo de 
vaporização é muito baixo.
- Rode o botão de controlo e o tanque de gás LP para “OFF”. Substitua o tanque de gás LP e 
continue com a queima. Armazene o tanque de gás LP extra num local bem ventilado, longe de 
crianças.

Portas do queimador
5mm /
0.196”
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Garantia

A Elementi Fire garante que peças de queima e acessórios estejam livres de defeitos de peças e 

mão-de-obra sob uso e serviço normais por um período de 1 ano a partir da data de compra.  Em 

caso de tais defeitos, a Elementi reparará ou substituirá, à sua escolha, o produto defeituoso. O que 

precede fica a critério da Elementi.

Não haverá nenhum custo para as peças ou o produto de substituição, no entanto, será da 

responsabilidade do consumidor devolver o produto ao local de compra original.

A Elementi não será responsável por danos consequentes que excedam o preço de compra do 

produto em que se baseia essa responsabilidade e a garantia não cobre custos, incluindo frete, 

remoção e reinstalação.

Esta garantia não é transferível e aplica-se apenas a unidades que se destinam apenas a utilização 

pessoal, não comercial.

Sob este contrato de garantia, todas as linhas de gás devem ser instaladas por um instalador de 

gás licenciado. Os danos causados pelo envio, manchas e abuso não são abrangidos por esta 

garantia. As marcas, amassados e riscos, desbotamento e erosões naturais não são abrangidas por 

esta garantia.

A pedra decorativa não está abrangida por esta garantia. Instalações, reparações ou modificações 

inadequadas efetuadas por qualquer pessoa que não da Elementi anularão esta garantia e 

quaisquer danos causados por tais danos também não são abrangidos por esta garantia.

Pequenas lascas, desbotamentos causados pelo clima, manchas de água e fissuras não estruturais 

são típicas do material deste produto e não são abrangidas por esta garantia. Algumas variações de 

cor e textura são típicas do material e do acabamento deste produto e não são abrangidas por esta 

garantia.

Betão fundido é um processo de acabamento manual. Como tal, o acabamento deste produto varia 

consoante a unidade. Haverá uma variação de cor de até 15% em cada unidade. Também pode 

haver textura ou padrão irregulares, bem como pequenos orifícios na superfície causados por ar ou 

água retida na superfície durante a fundição. Esta é uma caraterística normal do betão fundido e 

não é coberta pela garantia.
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